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[Povlsen.]
Aars Ophold derovre i de Forenede Stater
kommer hjem og har halvvejs glemt det

danske Sprog, taler det i hvert Fald med
stærk engelsk eller amerikansk Accent og

foragter alt dansk. Jeg tror ikke, saadanne
Dansk-Amerikanere bliver noget værdi-
fuldt Element i det amerikanske Samfund;
jeg tror, det er af afgørende Betydning
baade for de paagældende Dansk-Ameri-
kanere selv og for det Samfund, de har

sluttet sig til, at Overgangen fra at være

Danske til at blive Amerikanere foregaar
langsomt, og at deres danske Aandsliv
bevares længst muligt. Og det er netop det,
Udvalget for dansk-amerikansk Mission

søger at virke til. | .
0

Nu maa jeg for øvrigtsige, at naar deres

eget Tilskud, som opføres paa Regnskabet,
er saa lille, betyder det i Virkeligheden ikke,
at der ikke er flere Midler, for en Del Midler
kommer ind derved, at de faar Moderation

paa forskellige Omraader — de faar f. Eks.

Moderation paa de Bøger, de sender over, |
de faar Nedsættelse i Abonnementsprisen
paa Menighedsbladet, og naar en Udsending
herovre fra skal derover, faar de Nedsæt-
telse paa Billetprisen, undertiden fuldstændig
fri Rejse. Det er jo ogsaa et Tilskud, der

ydes, men det opføres ikke i Regnskabet.
Og et virkelig betydningsfuldt Ar-

bejde gør de derovre, det er der slet ingen
Tvivl om. Der opretholdes Ungdomsfore-
ninger, der udgives et Medlemsblad, som

har baade engelsk og dansk Tekst — det

er ganske naturligt, at Ungdommen kræver

ogsåa den engelske Tekst, de gamle bliver
ved at holde ved det danske Sprog i Kirken

og i deres Forsamlingshuse; af Søndags-
skolebørn, der faar Undervisning paa Dansk,
er der op mod 1 500 derovre, og 938 dansk-

ameirikanske Børn søger til de danske Ferie-
skoler.

Der gøres altsaa et fortjenstfuldt Ar-

bejde, et Arbejde, som sikkert fortjener
Støtte herhjemme fra, og det, jeg gerne vil
henstille til den højtærede Minister, er, at

han gør Arbejdet i Fremtiden saa trygt som

muligt for Udvalget for dansk-amerikansk
Mission ved her at udtale, at han ikke agter
at slette denne Bevilling til næste Aar,
hvad Bemærkningen i Anmærkningerne
kunde tyde paa, men at han paa ny vil
stille Forslag om Bevilling og helst atter gaa
til at stille Forslag om 3-aarige Bevillinger.

Hans Hansen: Jeg skal tillade mig at

anbefale de to Ændringsforslag, som min

Gruppe har stillet til Kirkeministeriets

Budget, nemlig at Kontoen Tilskud til

Præsters Studierejser i Udlandet, 2000 Kr.,
og Kontoen Tilskud til Afholdelse af Almin-

deligt dansk Præstekonvent, 800 Kr.,udgaar.
Vi mener, at det er Opgaver, som ikke behø-

ver at have Tilskud fra Staten. Der er her

Tale om en Stand, der selv kan betale

den Slags almindelige Udgifter. Maa jeg
i denne Forbindelse minde om, at der for

et Par Aar siden i ,Social-Demokraten”
blev rettet Angreb paa min lille Gruppe for
den Stilling, den havde taget til Tilskud

til Præster, hvilket viste sig at være en

Fejltagelse. Her er en Lejlighed for det

socialdemokratiske Parti, hvis det var mere

end tom Ågitation, til at stemme mod Til-

skud paa Finansloven til Præster. Jeg
anbefaler at stemme imod disse Bevillinger,

faaledes som de foreligger her paa Finans-
oven.

Pinholt: Der har i Finansudvalget
været afholdt et Samraad om Færdiggørelse
— ikke Anvendelse, som der staar 1 Be-

tænkningen — af St. Catharinæ Kirke i

Ribe. Denne gamle Kirke, en af de skønneste

Kirker, vi har, særlig med Klosteret, der er

knyttet til den, har i en lang Aarrække været

undergivet Restauration. Det var det ærede
Medlem Hr. Povlsen, der, medens han var

Kirkeminister, begyndte Restaurationen, og

den har nu været fortsat under de forskellige
Ministre indtil nu. Nu er Kirken saa vidt

færdig, at der kun mangler det fornødne

Inventar, for at den kan tages i Brug. Der
skal hertil anvendes ca. 100000 Kr., og

Menighedsraadet har erklæret, at mnaar

Staten vil betale Halvdelen af Udgifterne,
dog ikke over 50000 Kr., vilde det sikre

Resten. e

St. Catharinæ Kirke er Sognekirke for
de store Landdistrikter, der hører til Ribe,

' og det vilde være en Uret, hvis ikke de skulde
faa Lejlighed til at bruge deres gamle Kirke

igen, den passer langt bedre til dem end den

store Domkirke. I Aar er det 700 Aar siden,
dette Kloster og denne Kirke blev bygget,
og man vilde i den Anledning meget gerne
have Lov til at tage den i Anvendelse. Da

der i Finansudvalget er Emighed om, at

denne gamle Kirke nu bør gøres færdig,
haaber jeg, at den højtærede Minister vil

søge disse Midler til Færdiggørelsen, saa at

den kan blive taget i Brug, og det vilde

være ønskeligt, at dette kunde ske snart,
da man derved vil kunne afhjælpe en Del

af Arbejdsløsheden i Vinter. Hvis man

kunde fas Bevillingen snart, kunde den

maaske benyttes allerede nu. Jeg vil derfor

henstille til den højtærede Minister, at vi

nu faar en endelig Afgørelse paa dette


